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Toledo

Sulla scia delle ultime 
tendenze per la moda A/I 
21/22, che suggeriscono la 
mischia di fibre tipicamente 
estive, proponiamo una serie 
di frange in lana misto lino e 
cotone. 

In response to the latest A/W 
21/22 trends, which focus on 
a blend of typically summery 
fibres, we propose a series of 
linen, cotton and wool blend 
fringes.



L’importante altezza 
consente di soddisfare le 
richieste del mercato e rende 
la frangia adatta a capi dal 
sapore etnico e più rustico. 

The fringe’s width means it 
meets market demands and 
makes it suitable for pieces 
with a more ethnic, rustic 
feel.







Tra le varie applicazioni 
possibili risulta ideale 
l’accostamento su gonne 
lunghe, tessuti corposi, 
cardigan e capi in denim. 

Its versatility means it can 
be used on long skirts, thick 
fabrics, cardigans and denim 
pieces.



Siviglia

In linea con le tendenze 
per la prossima stagione 
invernale, che indicano 
l’utilizzo di lane pelose, 
abbiamo ideato una serie di 
nastri in lana mohair, per un 
effetto estremamente soffice 
e delicato. In particolare 
il Siviglia è composto da 
un’armatura quadrettata con 
ordito in cotone e trama in 
lana mohair. 

In line with next winter’s 
trend for hairy wool, we 
have designed a series of 
mohair wool ribbons with an 
extremely soft, delicate look. 
In particular, Siviglia is made 
up of a check weave with 
cotton warp and mohair wool 
weft.



Ideato per uso decorativo 
su capi di abbigliamento e 
accessori come cappelli in 
feltro e calzature invernali, 
in una gamma di colori 
che spazia tra verde oliva, 
cioccolato, rosa polvere, 
grigio chiaro e blu intenso.

Designed for decorative use 
on clothing and accessories 
such as felt hats and winter 
footwear, in a colour range 
spanning olive green, 
chocolate, powder pink, pale 
grey and deep blue.



Variante con trama a 
spina del nastro Siviglia, 
il Valencia presenta una 
composizione in lana mohair 
mista a poliestere. La gamma 
di colori abbraccia un 
inverno mite che spazia tra 
delicati rosa cipria, crema, 
cioccolato, indaco, blu, nero e 
verde bosco.

A herringbone version of 
the Siviglia ribbon, Valencia 
is made from a blend of 
mohair wool and polyester. 
The colour range embraces a 
mild winter spanning powder 
pink, cream, chocolate, 
indigo, blue, black and forest 
green.

Valencia





Pamplona

Un delicato nastro gros-
grain di viscosa in ordito, 
impreziosito da due 
binari laterali tramati in 
lana mohair, restituisce 
a un primo sguardo il 
caratteristico effetto 
lucido-peloso che lo 
contraddistingue. 

A delicate grosgrain ribbon 
with a viscose warp, 
embellished with two woven 
mohair side bands, gives an 
immediate distinctive glossy/
hairy effect.



Creato per un uso decorativo 
su capi eleganti, ideale come 
maxi spallina per abiti, 
top, salopette e bustier, o 
come morbida cintura per 
gonne, pantaloni e chemisier. 
Oltre al più classico colore 
corvino, viene proposto in 
rosa polvere, grigio, ocra e un 
suggestivo amaranto. 

Designed for decorative use 
on elegant pieces and ideal 
as a wide shoulder strap on 
dresses, tops, dungarees 
and bustiers, or as a soft 
belt for skirts, trousers or 
shirt-dresses. As well as the 
classic raven-black, it is also 
available in powder pink, 
grey, ochre and a beautiful 
amaranth.



Alicante

Tra le novità di questa 
stagione, proponiamo un 
maxi nastro in lana e ciniglia 
caratterizzato da slegature. 

One of our new items for 
this season is a wide ribbon 
in wool and chenille with 
unbound yarns.







Adatto a capi e accessori in 
velluto, Alicante può essere 
applicato per uso decorativo 
su capi d’abbigliamento come 
gonne, pantaloni e capispalla, 
e su accessori come borse e 
calzature. Particolare anche 
come fusciacca, si presta a 
formare morbidi fiocchi e 
nodi. 

Suitable for velvet clothing 
and accessories, Alicante 
can be applied decoratively 
to pieces such as skirts, 
trousers and outerwear, and 
accessories such as bags and 
footwear. It is great for tying 
soft bows and knots so works 
well as a sash.



Granada

Tattilità morbida e intense 
cromie caratterizzano i 
nastri in lana resi ancor 
più caratteristici da una 
spina a rilievo. L’ampia 
gamma colori propone tinte 
neutre come panna, grigio 
e tortora e cioccolato, e toni 
vellutati come i colori zucca, 
amaranto, blu navy e blu 
notte. 

Soft touch and intense 
colour are the hallmarks of 
our woollen ribbons with a 
raised herringbone design. 
The broad colour range 
includes neutral shades 
such as cream, grey and 
turtle-dove, and chocolate, 
as well as velvety tints such 
as pumpkin, amaranth, navy 
blue and midnight blue.











Nastri elastici | Stretch ribbons

Una variante dei più classici 
nastri elastici, impreziosita 
da una doppia frangia 
in cotone. Adatta a capi 
d’abbigliamento e accessori 
femminili. 
A variation on the more 
classic stretch ribbons, 
embellished with a double 
cotton fringe. Suitable 
for womenswear and 
accessories.

Barcellona



Il nastro gros-grain 
Cordova presenta le stesse 
caratteristiche tecnico-
funzionali della famiglia di 
nastri elastici, arricchita 
da due sottili righe in lurex 
ai lati. Ideale per capi da 
sera e per accessori, come 
cinture con applicazioni 
gioiello, può essere usato 
anche per bordare cappelli o 
come maxi spallina per abiti 
e top, suggerendo sofisticati 
incroci dietro la schiena. 

The Cordova grosgrain ribbon 
has the same technical and 
functional features as our 
other stretch ribbons with 
the addition of two fine lurex 
stripes at the sides. Ideal for 
eveningwear and accessories 
such as jewelled belts, it can 
also be used to trim hats or as 
a shoulder strap on dresses 
and tops, perhaps with a 
sophisticated crossover back.  

Cordova
Nastri elastici | Stretch ribbons



Delicate wool ruches add 
a touch of refinement to 
this range of cotton stretch 
ribbons. From white, ivory, 
grey and black ruches 
to autumnal ochre and 
bordeaux, embracing the 
broad range required of 
autumn/winter collections.

Bilbao

Delicate ruches in lana 
aggiungono un tocco 
ricercato a questa gamma di 
nastri elastici di cotone. 
Dalle ruches bianche, avorio, 
grigie e nere, alle versioni 
tipicamente autunnali 
color ocra e bordeaux, 
abbracciano la vasta 
richiesta per le collezioni 
autunno/inverno. 

Nastri elastici | Stretch ribbons











Tenerife

Nastro elastico con scarto 
ago vivacizzato da una 
stampa a pressione con 
effetto alveare

Stretch ribbon made with 
the non-knitting-needle 
technique, embellished with 
a honeycomb-effect pressure 
print.



Numerose sono le possibili 
tipologie di impiego: dalle 
bordature di maniche di 
felpe alle giacche a vento 
e piumini, passando dai 
taschini ai colli e fondi di 
leggins e tute.

This one can be used in 
any number of ways: from 
sweatshirt sleeve cuffs to 
windbreakers and down 
jackets, through pockets, 
collars, leggings and 
tracksuits.



Saragozza

La gamma di nastri gros-
grain in viscosa e cotone si 
evolve in questa versione 
a righe decolorate. Il 
nastro nasce tinto in filo 
e viene decolorato in fase 
finale, ottenendo un effetto 
acquerellato di forte impatto 
visivo. 

The range of grosgrain 
ribbons in viscose and cotton 
develops with this version 
with decolourised stripes. 
The ribbon is yarn-dyed and 
then decolourised, obtaining 
an eye-catching watercolour 
effect.





Eleganti e sofisticati, si 
prestano a rifinire in 
particolare capi e accessori 
per la moda donna, come 
cappelli e calzature. 

Elegant and sophisticated, 
these ribbons are ideal for 
trimming womenswear and 
accessories like hats and 
footwear.







Nastri a sbieco | Bias Ribbons

La gamma di nastri a sbieco, 
ottenuti da pregiati tessuti si 
compone di diverse fantasie 
che spaziano tra tartan e 
quadri di varie colorazioni. 
Pensati appositamente 
per rifinire capi sartoriali 
e abbigliamento uomo, 
donna e bambino, possono 
essere utilizzati anche 
per calzature, accessori e 
biancheria per la casa. 

The range of bias ribbons in 
premium fabrics includes an 
array of patterns spanning 
different-coloured tartans 
and checks. Designed 
especially for tailoring 
and men’s, women’s and 
childrenswear, they can 
also be used for footwear, 
accessories and home linen.



Tra le applicazioni suggerite: 
profili di camicie, bordature 
di capospalla, pantaloni, 
rifinitura di interni di giacche 
e cappotti non foderati. 

Suggested uses: edging on 
shirts, outerwear, trousers, 
trimming on unlined jackets 
and coats.



Presenta un aspetto tattile 
e visivo granulare, grazie 
alle ‘bottonature’ tramate 
nel tessuto. Oltre ad avere 
le stesse caratteristiche 
funzionali e di impiego 
degli altri nastri a sbieco, si 
distingue per una resistenza 
più pronunciata e per un 
aspetto più particolare.

‘Knops’ woven into the fabric 
create a granular look and 
feel. In addition to having 
the same function and use as 
other bias ribbons, this one is 
more durable and has a more 
interesting appearance.

Nastri a sbieco 
Bias Ribbons

Picasso 
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